
Lecturer : Clay Prestia is the founder of the RAXCO company which offers various 
software products in the area of VMS performance optimization, disc backup 
and defragmentation, accounting, etc. Mr Prestia himself gives such tutorials 
regularly and is an acknowledged expert in the field. 

INFORMATIONS 
GENERALES 
GENERAL INFORMATION 

MICROCOSM 

Le Projet MICROCOSM - qui a été approuvé 
voici deux ans par le Directoire et qui vise à installer 
dans le Hall 143 un centre de visite ouvert au public 
curieux du CERN - est en bonne voie de réalisation, 
grâce aussi à l'appui financier trouvé à l'extérieur 
(Canton de Genève, Confédération suisse, France 
voisine, banques et industries). 

L'infrastructure du Hall 143 (voir plan ci-
dessous) est maintenant aménagée en vue de sa 
nouvelle destination et le montage de MICROCOSM 
proprement dit a commencé. Il est prévu de l'achever 
au plus tard en 1992, quitte à le rendre accessible par 
étapes successives au fur et à mesure des progrès de 
sa réalisation. 

Dans l'intervalle, une exposition LEP y occupe 
une partie de l'espace disponible et restera ouverte 
jusqu'à fin février prochain. Lui succéderont dans 
cet espace des expositions temporaires (probable­
ment une exposition ESO de mars à juin 1990, et une 
exposition ESA, vers l 'automne). 

Ce qui s'y trouve déjà installé peut être visité et 
nous vous invitons à faire connaissance avec ce 
nouvel instrument dans les mois qui viennent, soit 
individuellement, soit en vous organisant en petits 
groupes par l'intermédiaire de votre Chef de 
Division, ce qui vous permettra d'y être conduits par 
un guide. Vos éventuelles remarques et suggestions 
seront pour nous d'un grand intérêt. 

The MICROCOSM project was approved by the 
Directorate two years ago. It is intended to provide 
members of the public interested in CERN with a 
Visitors' Centre in Hall 143. It is now well on its way 
to completion, greatly helped by financial contribu­
tions from the Canton of Geneva, the Swiss Confe­
deration, neighbouring France, banks and industrial 
firms. 

The hall has now been fitted out for its new 
purpose (see map below) and a start has already been 
made on installing MICROCOSM itself. It is due for 
final completion by 1992 at the latest but will become 
accessible in stages as work progresses. 

Meanwhile, part of the available space is being 
used for a LEP exhibition, which will remain open 
until next February and will be followed by 
temporary exhibitions, mounted probably by ESO 
from March to June 1990, and by ESA in the 
autumn. 

In the coming months you are welcome to come 
and visit as much of the exhibition as has already 
been installed either individually or as part of a 
guided tour which can be arranged for small parties 
through your Division Leader. Any comments or 
suggestions will be greatly appreciated. 

G. Hentsch 
W. Kienzle 

M. Jacob 

G. Hentsch 
W. Kienzle 

M. Jacob 
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ADVISORY COMMITTEE OF CERN USERS (ACCU) 

The next meeting of ACCU will be held on 
Wednesday 6 December with the following agenda : 

1. Adoption of agenda 

2. Minutes of the two previous meetings 

3. Financial and insurance cover for Users 

4. Typings editing and drawing services at CERN 

5. Theft and security audit 

6. The EP Electronics Pool 

7. ST services : specialized technologies at CERN 

8. Completion of list of links between Users and 
ACCU Members 

9. Dates of meetings in 1990 

10. Agenda for next meeting 

11. AOB 

ACCU is the forum for discussion between 
CERN management and the representatives of 
CERN users to review the practical means taken by 
CERN for the work of Users of the Laboratory. User 
members are (in brackets internal telephone 
numbers) : 

AUSTRIA 

BELGIUM 

DENMARK 

FRANCE 

W. Bartl (4094) 

C. Bricman (4712) 

P . Hansen (6016) 

A. Roussarie (6439) 
G. Sauvage(4250) 

GERMANY M. Holder (4073) 
H. Siebert (7773) 

GREECE G. Theodosiou (4874) 
ITALY G. Conforto (6396) 

P . Laurelli (8126) 
NETHERLANDS D. Toet (3645) 
NORWAY L. Bugge (5943) 
PORTUGAL P. Bordalo (4704) 
SPAIN J. Hernandez (2721) 
SWEDEN P.O. Hulth (4271) 

SWITZERLAND J. Schacher (3170) 
UNITED KINGDOM P. Booth (2088) 

P . Norton (2030) 
(Chairman) 

NON-MEMBER STATES S.L. Wu(7171) 
I. Galaktionov (5947) 

CERN C. Fabjan (3024) 
P . Jenni(3046) 

CERN management is represented by P. Darriulat 
and J. Thresher (Directorate) and V. Goggi/EP with 
B. Pattison/EP as Secretary. The CERN Staff 
Association is represented by M. Borghini. Other 
members of CERN staff attend as necessary for 
specific agenda items. Anyone interested in further 
information about ACCU is welcome to contact the 
appropriate representative, or the Chairman or 
Secretary (2923). 

MATERIEL ENTREPOSE SUR LE PONT DE 
BLINDAGE ENTRE LES HALLS 150 ET 151 
DU PS 

Tout matériel entreposé sur ce pont et non iden­
tifié sera définitivement enlevé fin décembre 1989. 

Pour toute information contacter R. Coccoli / 
3278 ou 13/3135. 

B. Bunaciu / PS-CO 
Tél. 4492 

EQUIPMENT STORED ON 
THE SHIELDING BRIDGE BETWEEN 
PS HALLS 150 AND 151 

Any unidentified equipment left on this bridge 
will be removed at the end of December 1989. 

For any information, please contact R. Coccoli/ 
3278 or 13/3135. 

B. Bunaciu / PS-CO 
Tel. 4492 

CAISSE DE PENSIONS 

Le procès-verbal de l'Assemblée générale 
annuelle des membres et bénéficiaires de la Caisse, 
qui s'est tenue le 20 septembre 1989, est maintenant 
disponible dans les secrétariats de division. Les 
bénéficiaires peuvent obtenir ce document en 
s'adressant directement à l'Administration de la 
Caisse de Pensions du CERN, tél. (767)2738. 

PENSION FUND 

The minutes of the Annual General Assembly of 
the members and beneficiaries of the Fund, which 
was held on 28 September 1989, is now available at 
division secretariats. Beneficiaries can obtain this 
document directly from the Administration of the 
CERN Pension Fund, tel. (767)2738. 
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CENTRAL TELEPHONIQUE STK STK TELEPHONE EXCHANGE 

Un nouveau logiciel a été installé dans le central 
téléphonique numérique STK le 21 novembre. Veuillez 
prendre note de ce qui suit : 

1. Tonalités 
Les tonalités émises par les centraux Hasler et STK 
sont maintenant identiques. 

2. Recherche de personnes (13) 

Le système définitif est maintenant installé. 
Composez le 13. Attendez la tonalité continue. 
Composez le numéro de recherche de votre 
correspondant. Dès que vous entendez la tonalité 
continue, raccrochez immédiatement. 
Si le service de recherche est occupé, renouvelez 
votre appel. 

3. Réseau public (0 et 9) 

Les utilisateurs de téléphones numériques STK 
(c'est-à-dire de téléphones STK avec affichage à 
cristaux liquides) ont pu remarquer que les numéros 
composés après réception de la tonalité continue du 
central PTT (une fois composé le 0 ou le 9) sont 
convertis en fréquences audibles. 

Cette procédure est normale et accélère la 
transmission du signal par le central. 

Communications LEP 

New software was installated in the STK digital 
telephone exchange on 21 November. Please note the 
following points : 

1. Dial tones 
The dial tone on both the Hasler and the STK 
exchanges are now the same. 

2. Beep (13) 

The final paging system has been installed. Dial 13. 
Wait for the continuous dial tone. Dial the beep 
number of your correspondent. On hearing the 
continuous dial tone, replace the receiver 
immediately. 
If the beep service is engaged, please repeat the 
procedure. 

3. Public network (0 and 9) 

STK digital telephone users (i.e. STK phones with 
LCD display) may have noticed that on hearing the 
continuous dial tone from the PTT exchange (after 
dialling 0 or 9), the numbers dialled subsequently 
are translated into audible frequencies. 

This is normal and speeds up the dialling 
procedure through the exchange. 

LEP Communications 

AN ALLE DEUTSCHEN CERN-MITARBEITER 

Der bereits fruher vorgesehene Vortrag von Herrn 
Reg.Dir. E. Kalmund (BMA) zum Thema 
'Informationen im Bereich der sozialen Sicherheit fur 
deutsche CERN-Mitarbeiter' findet nun am 

4 Dezember 1989 urn 16.00 Uhr 
im Hôrsaal der TH-Division (Gebàude 4,3.Stock) 

statt. Dabei wird das am 8. November 1989 vom 
Bundestag verabschiedete Rentenreformgesetz im 
Mittelpunkt stehen. Ausserdem wurde Herr Kalmund 
gebeten, besonders auf Problème in der 
Krankenversicherung fur Besucher einzugehen. Wir 
hoffen auf Ihr reges Intéresse. 

M. Hôfert / TIS 
W. Z a p f / P E 

TO ALL APOLLO, SUN, VAX & DECSTATION 
USERS INTERESTED IN INTERLEAF 

Interleaf sell a powerful desk top publishing 
package (TPS) for Apollo, SUN, VAX/DEC Station. 
So far, the price (42000 SF) has been prohibitive for 
most CERN users. I have now obtained the following 
attractive proposal from them. 

The full Interleaf TPS package will be available 
for 2000 SF. If you already have WPS-D (or C) you 
will be able to upgrade to TPS for the same price. 

All people making use of this offer will obtain 
future upgrades at a low cost or for free. Please reply 
to me in writing, by electronic mail 

ERIC@CERNVM 
or by phone (5087) as soon as possible if you are 
interested in making use of this offer. I have to reply to 
Interleaf before the end of the year. 

Eric van Herwijnen / DD 
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PROCHAIN CONCERT 
Vendredi 8 décembre à 20.00 h 

Grand Amphithéâtre du CERN 

ORCHESTRE DE CHAMBRE 
RIPIENO 

Au programme des œuvres de : 

H. Purcell Songe d'une nuit d'été 
P. Warlock Capriol suite 
M.E. Bossi Intermezzi Goldoniani 
A. Vivaldi Les quatre saisons 

(soliste : Josiane Clematide, violon) 

REINTEGRATION 
Sécurité sociale française 

La prochaine permanence de la Sécurité sociale 
française aura lieu le 

jeudi 7 décembre 1989 
de 13hl5 à 15hl5 

salle de conf. n° 1, Division PE, bât. 5,1er étage 

Les personnes intéressées sont priées de prendre 
rendez-vous en téléphonant au Secrétariat des Affaires 
sociales (tél. 4201). 

Affaires sociales 
Division du Personnel 

Concerts abonnements 
Billets : 14.- FS en vente uniquement le soir du concert, 
dès 19.30 h, en fonction des places disponibles 

N.B. Le nombre de places dans l'Amphithéâtre étant 
limité, les abonnés susceptibles de ne pas venir à 
ce concert sont priés de le faire savoir, afin que 
d'autres personnes puissent bénéficier de leur 
place, en téléphonant à G. Adam / ST / 4813, 
recherche 13-4006. Merci. 

Amphithéâtre du CERN 
le mardi 5 décembre à 18h 

CONFERENCE AVEC PROJECTIONS 
(durée 1 heure env.) 

LA HAUTE ROUTE 
de Chamonix à Zermatt 

Août 1989 
6 jours de cabane en cabane 

à travers les glaciers 

Norman Eatough 

(Repeated in English at 18.15 on 12 December 
at Geneva Squash Club, Chambésy) 
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